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ВСТУП 

Дискусивна лінгвістика сьогодні не випадково стає частиною 

антропоцентричності, що приносить в останню нові технології отримання, 

опису та інтерпретації матеріалу. Дискурсивний аспект зумовлює розгляд 

лінгвістичних явищ в комплексі з культурно-історичними, соціально-

ситуативними та комунікативно-прагматичними характеристиками.  

Газетний дискурс характеризується розривом у просторі й часі автора 

та читача. Тому, на відміну від звичайної комунікації, газетний текст стає 

розлогішим, він має викласти все до кінця, не спираючися на можливі 

запитання читача бо їх фізично не може бути. Газетний текст перебуває в 

стихії писемної мови, й це відбирає в мовному арсеналі відповідні писемні 

конструкції. Це дискурс, де велика увага приділяється не лише змісту, а й 

формі його викладу. Все це відбувається тому, що є можливості розтягнути в 

часі процес підготовки мовлення, ще раз прочитати написане, виправити, 

використати словники, як результат, у випадку газетного (як і взагалі 

друкованого) слова маємо розширений словниковий запас. 

Дієслівні конструкції розглядалися у працях вітчизняних та зарубіжних 

науковців, а саме Є. Й. Шендельє [58], М. М. Шанский [55], 

В. В. Бондаренко[10], В. В. Виноградов [17], Г. О. Винокур [18]. 

Актуальність роботи зумовлена міждисциплінарним зацікавленням 

дискурсом і британським зокрема, а також вивченням мовних одиниць у 

просторі комунікації. Зважаючи на те, що газетна сторінка є поєднанням 

вербальної (тобто словесної) та візуальної подачі інформації, відбувається 

гармонізація сприйняття, бо слово й зображення обробляються різними 

півкулями головного мозку людини. Саме тому ми обрали газетний дискурс 

середовищем дослідження, а його об’єктом стали дієслівні конструкції як 

один основних компонентів речення. 

Мета роботи полягає у встановленні комунікативно-когнітивних 

особливостей дієслівних конструкцій у британському газетному дискурсі.  
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Для досягнення цієї мети послідовно вирішено такі завдання: 

- проаналізувати онтологічний та епістемологічний підхід до вивчення 

дієслів в англійській мові; 

- узагальнити когнітивно-конструкційний підхід до вивчення дієслівних 

конструкцій; 

- уточнити термін «дискурс»; 

- охарактеризувати жанрову типологію газетного дискурсу; 

- дослідити дієслівні конструкції з урахуванням жанрових типів 

газетного дискурсу; 

- проаналізувати комунікативну-когнітивну перспективу вивчення 

мовних одиниць в газетному британському дискурсі; 

- класифікувати дієслівні конструкції на основі груп образ-схем. 

Об’єктом дослідження виступають дієслівні конструкції у британському 

газетному дискурсі. 

Предметом дослідження є комунікативно-когнітивна перспектива 

вивчення дієслівних конструкцій на основі образ-схем. 

Методика дослідження передбачає використання загальнонаукових, 

конкретнонаукових та міждисциплінарних методів. Під час нашого 

дослідження ми використовували такі методи: описовий, зіставний, 

структурний та експланаторний методи. Мета описового методу — дати 

точний і повний опис мовних одиниць. Суть методу полягає в інвентаризації 

та систематизації мовних одиниць. Цей метод має велике практичне 

значення, позаяк пов'язує лінгвістику з суспільними потребами. Мета 

зіставного методу — шляхом зіставлення виявити спільні, однакові й 

відмінні, специфічні риси дієслівних конструкцій. На його основі створюють 

зіставні граматики мов. Структурний метод застосовується при дослідженні 

структури конструкцій, а його метою є пізнання їх як цілісної 

функціональної структури, елементи якої співвіднесені строгою системою 

зв'язків і відношень. Експланаторний метод спрямований на виявлення 
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когнітивних особливостей дієслівних конструкцій, їхнє пояснення за 

допомогою образ-схемного аналізу. 

Практична цінність. Дослідження газетної мови показали деяку 

невідповідність між словами автора та знанням цих слів читачами, котрі 

практично не можуть правильно визначити велику кількість, приміром, слів 

іноземного походження, які дуже активно використовуються в газетному 

дискурсі. Звідси може випливати те, що читач частково не розуміє мови 

газетного викладу. Тому проаналізувавши дієслівні конструкції можна 

зрозуміти, якою мірою суб’єкт залучений до виконання дії, які образ-схеми 

застосовувалися при написані статті. Також результати даного дослідження 

можуть бути використані у дискурсології, когнітивній лінгвістиці та у 

подальших наукових дослідженнях студентів. 

Апробація результатів дослідження. Основні теоретичні положення та 

практичні результати дослідження обговорювались на наукових 

конференціях: XVІ Міжнародній студентській Інтернет-конференції «МОВА, 

ОСВІТА, КУЛЬТУРА: Інтеграційні тенденції в сучасному світі», VIІ 

Міжнародна студентська Інтернет-конференція «Англійська мова у 

міждисциплінарному контексті безперервної освіти», звітній науковій 

конференції студентів та магістрантів за підсумками науково-дослідної 

роботи у 2018-2019 навчальному році. 

Обсяг та структура роботи. Дипломна робота складається зі вступу, 

трьох розділів з висновками до кожного, загальних висновків, списку 

використаних джерел. Загальний обсяг роботи становить сторінок. 

У вступі зазначається мета та завдання згідно даної теми, визначається 

об’єкт та предмет дослідження, вказується використана методика 

дослідження, подається апробація дослідження. 

У першому розділі «Онтологія та епістемологія дієслівних конструкцій 

англійської мови» розглядаємо онтологічне бачення дієслів англійської мови, 

а саме акціональну дієслівну семантику та семантичні типи дієслів. А також 

епістемологічне тлумачення англомовних дієслівних конструкцій, де 
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зазначаємо що таке конструкція, дієслово та дієслівна конструкція. Особливу 

увагу звертаємо на лінгвістичні підходи до вивчення лінгвістичних 

конструкцій та когнітивно-конструкційний підхід до вивчення .дієслівних 

конструкцій. 

У другому розділі «Британський газетний дискурс – як середовище 

вивчення дієслівних конструкцій» подаються варіанти визначення терміну 

«дискурс», зазначається жанрова типологія газетного дискурсу, а саме 

новини та аналітика. Особливе місце посідає комунікативно-когнітивна 

перспектива вивчення мовних одиниць в газетному британському дискурсі та 

методика когнітивно-дискурсивного вивчення  англомовних дієслівних 

конструкцій. 

Третій розділ «Комунікативно-когнітивне дослідження дієслівних 

конструкцій в британському дискурсі» є власне практичною частиною, де 

нами здійснено вибірку дієслівних конструкцій, їхня категоризація, 

проаналізовано їх за допомогою образ-схемного аналізу та визначено 

функціювання дієслівних конструкцій. 

Список використаних джерел містить посилання. 
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ВИСНОВКИ 

У ході нашого дослідження поставлена мета у встановленні 

комунікативно-когнітивних особливостей дієслівних конструкцій у 

британському газетному дискурсі була виконана. Газетний дискурс є одним 

із засобів інституціонального спілкування, що здійснюється в соціально-

фіксованій ситуації та в певному культурно-політичному просторі. Під 

газетним дискурсом розуміють сукупність текстів, котрі функціонують у 

газеті в цілому, що відповідають газетно-публіцистичному жанру. Об’єктом 

нашого дослідження стали дієслівні кострукції та їх функціювання у 

газетному дискурсі.  

Протягом нашого дослядження було виконано ряд завдань, а саме 

проаналізовано онтологічний та епістемологічний підхід, узагальнено 

когнітивно-конструкційний підхід, уточнили термін «дискурс», 

охарактеризували жанрову типологію дискурсу, проаналізували 

комунікативну-когнітивну перспективу вивчення мовних одиниць та 

класифікували дієслівні конструкції за образ-схемною класифікацією.  

Перший розділ «Онтологія та епістемологія дієслівних конструкцій 

англійської мови» присвячений теоретичному вивченю дієслова та дієслівних 

конструкцій. Описана акціональна дієслівна семантика, яка базується на 

категорії граничності та семантичні типи дієслі. Семна структура дієслова 

містить такий набір сем : категорійно-граматичну сему «дія», лексико-

граматичну сему «перехідна дія», категорійно-лексичну сему та усі 

диференційні семи власно лексичного характеру.  Охарактеризували 

лінгвістичні підходи, серед яких воокремили синтаксичний, функціональний, 

прагматичний, когнітивний, функціональний, комунікативний. 

Другий розділ «Британський газетний дискурс – як середовище вивчення 

дієслівних конструкцій». У цьому розділі характеризуємо дискурс,  описуємо 

різні його вріації та визначаємо його типологію. Ми спираємось на 

соціолінгвістичний підхід до визначення терміна «дискурс». З когнітивної 

точки зору дискурс відображає ціннісні орієнтації, мислення моральні норми 
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як власне адресата, так і середовища в цілому. Характеризуємо жанр новини 

та аналітика. У підрозділі комунікативно-когнітивна перспектива вивчення 

мовних одиниць в британському газетному дискурсі розглядаємо мову як 

різновид когнітивної діяльності. Когнітивний підхід до вивчення дискурсу 

перемежовується із етно та лінгвокультурними підходами. У цьому підпункті 

також розглядаємо поняття концепту. Протягом нашого дослідження 

використовували такі методи –структурний, типологічний, функціональний, 

описовий та експленаторний.  

Третій розділ став практичною частиною нашого дослідження. Під час 

виконання практичного дослідження нами було здійснено вибірку у 200 

статей та проаналізовано дієслівні конструкції. Першим етапом було 

визначити номінальну, адвербіальну та експленаторну комплементацію, 

описали їх за будовую. Розглянули функції дієслівних конструкцій, а саме 

процесуальну, результативну та функцію стану. Визначали дані функції 

семантико-когнітивним шляхом. Також розглянули подієву схему 

репрезентацій подій. На основі класифікації Лакоффа та Джонсона 

проаналізували статтю. А також схематично продемонстрували перебіг події 

враховуючи перцептивні, когнітивні аспекти. 
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